
"AIR-GAUGED" PREMIUM BARREL - DOUGLAS 30 CALIBER 1-10
TWIST X-LONG UNTURNED BLANK 1.250 DIAMETER

XX Grade; Hand-Selected For Uniformity To Within .0001"

Every barrel is precision, instrument-inspected for absolute straightness and,
air gauged for maximum uniformity to yield the greatest accuracy possible.
Land and groove tolerance from breech to muzzle can vary only .0001". Only a
barrel that meets these demanding criteria wears the XX Premium stamp.

Attributes

Name: DOUGLAS 30 CALIBER 1-10 TWIST X-LONG UNTURNED BLANK 1.250 DIAMETER
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237630100
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: -
Material: Chrome Moly Steel
Style: Air-Gauged
Twist: 1-10
Delivery weight: 5.371kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK
SICHERHEITSANLEITUNG
Einleitung
Danke, dass du dich für den AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED
BLANK entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die dir helfen, dieses
Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Lauf
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Gehe vorsichtig mit dem Lauf um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffenkomponenten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit dem Lauf.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen aufweist oder nicht korrekt
funktioniert.
Stelle sicher, dass der Lauf während der Installation ordnungsgemäß gesichert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Vermeide es, den Lauf extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies seine Leistung
beeinträchtigen kann.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle vor der Installation sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen hast.
Lies die Anweisungen des Herstellers sorgfältig durch.

Installationsschritte2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn des Installationsprozesses entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, um den Lauf an der Feuerwaffe zu sichern.
Befolge die spezifischen Richtlinien für dein Feuerwaffenmodell, um eine ordnungsgemäße
Passform und Funktion zu gewährleisten.

Verwendungsrichtlinien3.

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass der Lauf
ordnungsgemäß befestigt ist.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.
Befolge immer sichere Handhabungspraktiken beim Umgang mit Feuerwaffen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von
Metallkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zum AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem
Produkt bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer bei
der Verwendung des AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK
zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK
SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED
BLANK. This guide provides important safety information to help you use this product safely and effectively.
Please read this document carefully before using the barrel.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your intended use.
Always handle the barrel with care to prevent injuries.
Keep the barrel out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling the barrel.
Do not use the barrel if it shows signs of damage or is not functioning correctly.
Ensure that the barrel is properly secured during installation to prevent accidents.
Avoid exposing the barrel to extreme temperatures or moisture, as this may affect its performance.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Before installation, ensure that you have all necessary tools and equipment.
Read the manufacturer’s instructions carefully.

Installation Steps2.

Ensure the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Use appropriate tools to secure the barrel to the firearm.
Follow the specific guidelines for your firearm model to ensure proper fit and function.

Usage Guidelines3.

After installation, conduct a thorough inspection to ensure that the barrel is properly attached.
Test the firearm in a safe and controlled environment to ensure proper function.
Always follow safe handling practices when using firearms.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of metal components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the
AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK. Thank you for your
attention to these important safety measures.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE CANON PREMIUM
AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST
XLONG UNTURNED BLANK
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK.
Ce guide fournit des informations de sécurité importantes pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et
efficace. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le canon.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est adapté à ton utilisation prévue.
Manipule toujours le canon avec soin pour éviter les blessures.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des composants d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation du canon.
Ne pas utiliser le canon s'il présente des signes de dommage ou ne fonctionne pas correctement.
Assuretoi que le canon est correctement sécurisé lors de l'installation pour éviter les accidents.
Évite d'exposer le canon à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela peut affecter ses
performances.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Avant l'installation, assuretoi d'avoir tous les outils et équipements nécessaires.
Lis attentivement les instructions du fabricant.

Étapes d'Installation2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Utilise des outils appropriés pour fixer le canon à l'arme à feu.
Suis les directives spécifiques à ton modèle d'arme à feu pour garantir un ajustement et un
fonctionnement corrects.

Directives d'Utilisation3.

Après l'installation, effectue une inspection approfondie pour t'assurer que le canon est
correctement fixé.
Teste l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé pour garantir un bon fonctionnement.
Suis toujours des pratiques de manipulation sûres lors de l'utilisation des armes à feu.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les matériaux d'emballage de manière responsable et conformément aux
réglementations locales.
Si le canon est endommagé audelà de la réparation, suis les directives locales pour l'élimination des
composants métalliques.
Ne pas jeter le canon avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou information supplémentaire concernant le canon PREMIUM AIRGAUGED
DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK, consulte les informations de contact du fabricant
fournies avec le produit.

En suivant ces directives, tu peux contribuer à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
canon PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK. Merci de prêter
attention à ces mesures de sécurité importantes.



GUIDA ALLA SICUREZZA DELLA CANNA PREMIUM
AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST
XLONG UNTURNED BLANK
Introduzione
Grazie per aver scelto la CANNA PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED
BLANK. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per aiutarti a utilizzare questo prodotto in
modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare la canna.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo utilizzo previsto.
Maneggia sempre la canna con cura per prevenire infortuni.
Tieni la canna fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso dei componenti per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di protezione adeguato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
la canna.
Non utilizzare la canna se mostra segni di danno o non funziona correttamente.
Assicurati che la canna sia correttamente fissata durante l'installazione per prevenire incidenti.
Evita di esporre la canna a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe influire sulle sue
prestazioni.
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Prima dell'installazione, assicurati di avere tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie.
Leggi attentamente le istruzioni del produttore.

Passaggi per l'Installazione2.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Utilizza strumenti appropriati per fissare la canna all'arma.
Segui le linee guida specifiche per il modello della tua arma per garantire una corretta adattabilità
e funzionalità.

Linee Guida per l'Uso3.

Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita per assicurarti che la canna sia
correttamente attaccata.
Testa l'arma in un ambiente sicuro e controllato per garantire il corretto funzionamento.
Segui sempre pratiche di maneggio sicuro quando utilizzi armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se la canna è danneggiata oltre la riparazione, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei
componenti metallici.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti la CANNA PREMIUM AIRGAUGED
DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con il prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso della
CANNA PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED
BLANK. Denne veiledningen gir viktig sikkerhetsinformasjon for å hjelpe deg med å bruke dette produktet på en
trygg og effektiv måte. Vennligst les dette dokumentet nøye før du bruker løpet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din tiltenkte bruk.
Håndter alltid løpet med forsiktighet for å unngå skader.
Hold løpet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpenkomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer løpet.
Ikke bruk løpet hvis det viser tegn på skade eller ikke fungerer som det skal.
Sørg for at løpet er ordentlig festet under installasjonen for å unngå uhell.
Unngå å utsette løpet for ekstreme temperaturer eller fuktighet, da dette kan påvirke ytelsen.
Ikke forsøk å modifisere eller endre løpet på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Før installasjonen, sørg for at du har alt nødvendig verktøy og utstyr.
Les produsentens instruksjoner nøye.

Installasjonstrinn2.

Sørg for at våpenet er avfyrt før du begynner installasjonsprosessen.
Bruk passende verktøy for å feste løpet til våpenet.
Følg de spesifikke retningslinjene for din våpenmodell for å sikre riktig passform og funksjon.

Bruksretningslinjer3.

Etter installasjonen, gjennomfør en grundig inspeksjon for å sikre at løpet er riktig festet.
Test våpenet i et trygt og kontrollert miljø for å sikre riktig funksjon.
Følg alltid sikre håndteringspraksiser når du bruker våpen.

Avfallsinstruksjoner
Kast emballasjematerialer ansvarlig og i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis løpet er skadet utover reparasjon, følg lokale retningslinjer for avhending av metallkomponenter.
Kast ikke løpet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere informasjon angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL
DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre din egen sikkerhet og sikkerheten til andre når du
bruker AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK. Takk for at
du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK
SÄKERHETSGUIDE
Introduktion
Tack för att du valt AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK.
Denna guide ger viktig säkerhetsinformation för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett säkert och
effektivt sätt. Läs igenom detta dokument noggrant innan du använder pipan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för ditt avsedda bruk.
Hantera alltid pipan med omsorg för att förhindra skador.
Håll pipan utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av eldvapenkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar pipan.
Använd inte pipan om den visar tecken på skador eller inte fungerar korrekt.
Se till att pipan är ordentligt säkrad under installationen för att förhindra olyckor.
Undvik att utsätta pipan för extrema temperaturer eller fukt, eftersom detta kan påverka dess prestanda.
Försök inte att modifiera eller förändra pipan på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Innan installation, se till att du har alla nödvändiga verktyg och utrustning.
Läs tillverkarens instruktioner noggrant.

Installationssteg2.

Se till att eldvapnet är oladdat innan du påbörjar installationsprocessen.
Använd lämpliga verktyg för att säkra pipan till eldvapnet.
Följ de specifika riktlinjerna för din eldvapenmodell för att säkerställa korrekt passform och
funktion.

Användningsriktlinjer3.

Efter installation, genomför en noggrann inspektion för att säkerställa att pipan är korrekt fäst.
Testa eldvapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Följ alltid säkra hanteringsrutiner när du använder eldvapen.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala regler.
Om pipan är skadad bortom reparation, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS
30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produkten.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa din egen och andras säkerhet vid användning av
AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI HLAVNĚ "AIRGAUGED"
PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110
TWIST XLONG UNTURNED BLANK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň "AIRGAUGED" PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG
UNTURNED BLANK. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti, které vám pomohou bezpečně a
efektivně používat tento produkt. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím hlavně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaše zamýšlené použití.
Vždy manipulujte s hlavní s opatrností, abyste předešli zraněním.
Držte hlaveň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání komponentů zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při manipulaci s hlavní.
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje známky poškození nebo nefunguje správně.
Ujistěte se, že je hlaveň správně zajištěna během instalace, abyste předešli nehodám.
Vyhněte se vystavení hlavně extrémním teplotám nebo vlhkosti, protože to může ovlivnit její výkon.
Nepokoušejte se hlaveň upravit nebo změnit jakýmkoli způsobem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Pečlivě si přečtěte pokyny výrobce.

Kroky instalace2.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením procesu instalace.
Použijte vhodné nástroje k zajištění hlavně na zbrani.
Dodržujte specifické pokyny pro váš model zbraně, abyste zajistili správné uchycení a funkčnost.

Pokyny pro používání3.

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste se ujistili, že je hlaveň správně připevněna.
Otestujte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Vždy dodržujte bezpečné postupy při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je hlaveň poškozena nad rámec opravy, dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových
komponentů.
Nepokoušejte se hlaveň zlikvidovat v běžném domácím odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další informace ohledně hlaveň "AIRGAUGED" PREMIUM BARREL
DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté s produktem.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání
hlaveň "AIRGAUGED" PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST XLONG UNTURNED BLANK. Děkujeme
vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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